
MARCELINO LANDA PASQUEL 
Erronkaribarko Batzorde Nagusiko 
idazkariak, 

 
ZIURTATZEN DUT: Erronkaribarko 

Batzorde Nagusiak 2019ko irailaren 22an 
egin ezohiko osoko bilkuraren aktak hitzez 
hitz ondokoa jasotzen duela: 

 
“2019ko irailaren 12ko 18:00etan, 

Erronkariko Batzar-etxean, Marcelino Landa 
idazkaria izanik eta Jone Alastuey 
Uztarrozeko udaleko alkatea Batzordeburu 
dela, bera Uztarrozeko ordezkari gisa 
agertuz, Erronkaribarko Batzorde Nagusiak 
ezohiko osoko bilkura egin du. Gainerako 
herrien izenean ondoko ordezkariak 
bertaratu dira: 

 
IZABA: David Baines Pilart eta Carlos Anaut 
Abadía 
URZAINKI: Felix Galetx Laiana  
ERRONKARI: Luis Garjon Donazar eta 
Arantza Arregi Ambustegi 
GARDE: Jose Javier Echandi Sarries 
BURGI: Elena Calvo Petroch 
Bidankoze: Tomas Pasquel Ayechu 

 
Batzordeburuak bilkura hasi eta gai-

zerrendari jarraiturik honako erabaki hauek 
hartu dira: 
 

1. HAUR ESKOLAKO HEZITZAILEEN 
ORDEZKAPENETARAKO (BAJAK, 
OPORRAK ETAB.) IZANGAIEN ZERRENDA 
HAUTAPROBEN BIDEZ OSATZEKO 
DEIALDIA 

 
Gizarte Ongizate, Hezkuntza, Musika 

Eskola, Euskara, Kultura eta Kirol Batzordeak 
idatzitako deialdia aurkeztu da, Haur 
eskolako hezitzaileen ordezkapenetarako 
(bajak, oporrak etab.) izangaien zerrenda 
hautaproben bidez  osatzeko. 

 
Batzorde Nagusiak erabaki du 

deialdia onestea, Izabako ordezkaritzaren 
aurkako botoarekin, eta eskumena eman dio 

DON MARCELINO LANDA PASQUEL, 
Secretario de la Junta General del Valle de 
Roncal, 

 
CERTIFICO: Que el Acta de la sesión 

extraordinaria celebrada por la Junta General 
del Valle de Roncal, el día doce de septiembre 
de dos mil diecinueve, dice literalmente como 
sigue: 
 

“En la villa de Roncal y Casa del Valle, 
siendo las dieciocho horas del día doce de 
septiembre de dos mil diecinueve, con 
asistencia del Secretario D. Marcelino Landa y 
bajo la Presidencia del Sra. Alcaldesa de la villa 
de Uztárroz Dña. Jone Alastuey García, que 
concurre representando a esta villa, se reúne la 
Junta General del Valle de Roncal, en sesión 
extraordinaria, concurriendo por las demás 
villas la representación siguiente: 
 
POR ISABA: D. David Baines Pilart y D. Carlos 
Anaut Abadía 
POR URZAINQUI: D. Félix Galetx Laiana  
POR RONCAL: D. Luis Garjón Donazar y Dña. 
Arantza Arregi Ambustegi 
POR GARDE: D. José Javier Echandi Sarriés 
POR BURGUI: Dña. Elena Calvo Petroch 
POR VIDÁNGOZ: D. Tomás Pasquel Ayechu 
 
 Abierta la sesión por la Sra. Presidenta 
y siguiendo el orden del día, fueron adoptados 
los siguientes acuerdos: 
 
 1º.- CONVOCATORIA PARA 
CONFECCIONAR UNA LISTA DE 
SUSTITUCIÓN PARA LOS/AS 
EDUCADORES/AS DEL CENTRO DE 
EDUCACIÓN INFANTIL 
 

Se presenta para su aprobación, por 
esta Junta General, la convocatoria redactada 
por la Comisión de Bienestar Social, Educación, 
Escuela de Música, Euskera, Cultura y Deporte 
de la Junta General del Valle de Roncal, para la 
constitución, mediante pruebas de selección, 
de una lista de aspirantes para sustituir a los/as 
Educadores/as, del Centro de Educación Infantil 
del Valle de Roncal, en situaciones 
excepcionales, bajas, vacaciones, etc. 



Batzordeburuari ebazpen bidez   
ordezkapenetarako izangaien zerrenda osatu 
dezan, lortutako puntuazioaren arabera.  
Lan-deialdiak puntu gehien eskuratu dituen 
izangaiarengandik hasita eginen dira.  

Izabako ordezkaritzak adierazi du 
deialdiaren aurka bozkatu duela euskara 
jakitea nahitaezkoa delako. Bere ustez 
merezimenduzkoa izan behar du, 
lanpostuarekin interesa izan dezaketen 
pertsonak hasieratik beretik kanpoan 
geratzea eragozteko. 

 
2. HAUR ESKOLAKO JANTOKIKO 

LAGUNTZAILEA-GARBITZAILEAREN 
ORDEZKAPENETARAKO (BAJAK, 
OPORRAK ETAB.) IZANGAIEN ZERRENDA 
HAUTAPROBEN BIDEZ OSATZEKO 
DEIALDIA.  

 
Gizarte Ongizate, Hezkuntza, Musika 

Eskola, Euskara, Kultura eta Kirol Batzordeak 
idatzitako deialdia aurkeztu da, hautaproben 
bidez Haur eskolako jantokiko laguntzaile-
garbitzailearen ordezkapenetarako (bajak, 
oporrak etab.) izangaien zerrenda osatzeko. 

 
Batzorde Nagusiak erabaki du 

deialdia onestea, Izabako ordezkaritzaren 
aurkako botoarekin, eta eskumena eman dio 
Batzordeburuari ebazpen bidez   
ordezkapenetarako izangaien zerrenda osatu 
dezan, lortutako puntuazioaren arabera. Lan-
deialdiak puntu gehien eskuratu dituen 
izangaiarengandik hasita eginen dira.  

Izabako ordezkaritzak aurreko 
puntuan emandako argudio bera adierazi du. 

 
3. ABELTZAINEN IDAZKIA, HARTZEN 

ASKATZEA SALATZEKO ERABAKIA 
HARTZEA ESKATUZ 

 
Ibarreko 43 abeltzainek aurkeztutako 

idazkia irakurri da. Horren bidez azaltzen 
dute Frantziako Gobernuak hartz emeak 
askatzeko alde bakarreko erabakia hartu 
duela, aldez aurretik Espainiako eta 
Nafarroako Gobernuei eta tokiko erakunde 

La Junta acuerda, con el voto en contra 
de la representación de Isaba, aprobar la 
convocatoria de referencia, facultando a la Sra. 
Presidenta para que, mediante Resolución, 
constituya la lista de aspirantes para las 
sustituciones, por orden de puntuación, 
empezando el llamamiento con el candidato 
que haya obtenido mayor puntuación. 

La representación de Isaba matiza su 
voto en contra porque se pide como requisito 
acreditar el conocimiento de euskera, de forma 
que se excluye de inicio a posibles personas 
interesadas, entendiendo que la valoración del 
euskera debe ser como mérito. 
 
 2º.- CONVOCATORIA PARA 
CONFECCIONAR UNA LISTA DE 
SUSTITUCIÓN PARA EL AUXILIAR DE COCINA 
DEL CENTRO DE EDUCACIÓN INFATIL 
 

Se presenta para su aprobación, por 
esta Junta General, la convocatoria redactada 
por la Comisión de Bienestar Social, Educación, 
Escuela de Música, Euskera, Cultura y Deporte 
de la Junta General del Valle de Roncal, para la 
constitución, mediante pruebas de selección, 
de una lista de aspirantes para al personal de 
limpieza y auxiliar de cocina, del Centro de 
Educación Infantil del Valle de Roncal, en 
situaciones excepcionales, bajas, vacaciones, 
etc. 

La Junta acuerda, con el voto en contra 
de la representación de Isaba, aprobar la 
convocatoria de referencia, facultando a la Sra. 
Presidenta para que, mediante Resolución, 
constituya la lista de aspirantes para las 
sustituciones, por orden de puntuación, 
empezando el llamamiento con el candidato 
que haya obtenido mayor puntuación. 

La representación de Isaba matiza su 
voto en el sentido del correlativo anterior. 
 
 3º.- ESCRITO DE VARIOS 
GANADEROS SOLICITANDO LA APROBACIÓN 
DE UN ACUERDO DE DENUNCIA POR LA 
SUELTA DE OSAS EN EL PIRINEO 
 
 Se da lectura al escrito que presentan 
varios ganaderos del Valle de Roncal (43) en el 
que exponen que la suelta unilateral de osas en 



eta sektoreei prozesuaz ezer adierazi gabe, 
eta horrek kalte handia ekarri duela; egintza 
burutuen politika eraman da aurrera, ibarren 
eta abeltzainen egoera eta iritzia kontuan 
hartu gabe eta parte hartzeko aukera ukatuz. 

 
Diotenez ibarrean hartzak ibiltzea oso 

kaltegarria da abeltzaintza 
estentsiboarentzat, neurri handi batean 
ustiategien bideragarritasunari eta 
abeltzainen bizi-kalitateari eragiten baitie. 
Gaineratzen dute hartzek jarduera 
ekonomiko guztiei eragin eta baldintzatuko 
dituztela erabakiak hartzerakoan: mendiko 
jarduerak eta jarduera turistikoak 
planifikatzea eta ibarretako ohiko 
erabilerekin lotutako negozioak abiatzea. 

 
Batzorde Nagusiari eskatzen diote 

erabaki bat har dezan ondokoak salatzeko: 
batetik, hartzak askatzeko prozesuan 
agintariek egintza burutuen politika gauzatu 
eta ilun jokatu izana; eta bestetik, ibarretan 
eta abeltzainei sumina eragin izana, ez 
baitute nahi hartzik zein bestelako 
harrapakaririk. 

 
Idazkia ikusirik, eta adostasunik ez 

dagoenez, bozketa egin da: Uztarrozek, 
Izabak, Urzainkik, Gardek eta Bidankozek 
erabaki-proposamena onestearen alde egin 
dute; Erronkari eta Burgi jakinaren gainean 
geratu dira, haien ustez erabakiak hartu 
baino lehen beharrezkoa delako aldez 
aurreko eztabaida bat egitea.  

Izabako udalak adierazi du abeltzainen 
aldarrikapena babesten duela; halaber, 
beharrezkotzat jotzen du landa eremuko 
erakundeen eta sektore guztien arteko 
elkarrizketa izatea konponbiderik onena 
aurkitzeko. 

 
Bozketaren emaitza ikusirik, Batzorde 

Nagusiak gehiengo osoz ondoko erabakia 
hartu du: batetik, hartzak askatzeko 
prozesuan agintariek egintza burutuen 
politika gauzatu eta ilun jokatu izana 
salatzea; eta bestetik, ibarretan eta 

el Pirineo por parte del Gobierno Francés, sin 
comunicación previa del procedimiento, al 
Gobierno de España y de Navarra ni a los 
actores afectados como son los entes locales y 
sectores económicos ha supuesto un grave 
perjuicio al no tener en cuenta la opinión y 
situación de los valles y sector ganadero, 
llevando a cabo la puesta en práctica de una 
política de hechos consumados hurtando 
participación y posición al respecto. 
 Dicen que la presencia del oso en el 
Valle supone un grave quebranto para la 
actividad ganadera extensiva, afectando en 
gran medida a la viabilidad de las explotaciones 
y a la calidad de vida de los pastores y pastoras, 
indicando además que toda actividad 
económica se va a ver afectada, ya que la 
presencia del oso va a influir en la toma de 
decisiones a la hora de planificar actividades 
montañeras, actividades turísticas y a la hora de 
implantar negocios relacionados con los usos 
tradicionales ligados a la idiosincrasia de los 
Valles Pirenaicos. 

Solicitan a esta Junta General la 
adopción de un acuerdo denunciando el 
oscurantismo y la política de hechos 
consumados que se ha llevado a cabo por parte 
de las autoridades en el procedimiento de la 
suelta de las osas así como denunciando la 
situación de crispación creada en los Valles y el 
sector ganadero por la presencia no deseada de 
osos y otros depredadores en el Pirineo. 

La Junta, a la vista del escrito de 
referencia, y no existiendo unanimidad sobre el 
particular, acuerda someter el asunto a 
votación, dando el resultado siguiente: 
Uztárroz, Isaba, Urzainqui, Garde y Vidángoz 
apoyan la adopción del acuerdo propuesto; 
Roncal y Burgui se dan por enterados porque 
consideran la necesidad de un debate previo a 
la toma de un acuerdo sobre este tema. 

El Ayto. de Isaba manifiesta que apoya 
la reivindicación del sector ganadero a la vez 
que considera imprescindible el diálogo entre 
las diferentes administraciones y todos los 
sectores que conformamos el medio rural para 
buscar la mejor solución posible. 

La Junta, a la vista de la votación, 
acuerda, por mayoría, denunciar, por un lado, el 
oscurantismo y la política de hechos 



abeltzainei sumina eragin izana salatzea, ez 
baitute nahi hartzik zein bestelako 
harrapakaririk. 

 
Eta gai gehiagorik egon ez denez, 

19:00etan Batzordeburuak bilkura amaitu du, 
honako akta hau idatzi, irakurri eta ontzat 
emana, bertaratutakoek sinaturik eta 
neronek, idazkariak, egiaztaturik.” 

 
Eta behar den lekuan ager dadin, 

ontzat emana eta zigilatuta, honako 
egiaztagiri hau egin eta Erronkaribarko 
udaletara bidali da iragarki-oholetan 
jendaurrean jartzeko. 

 
Erronkarin, 2019ko irailaren 13an. 
       
               Vº  Bº/ O.E. 

LA PRESIDENTA/BATZORDEBURUA 
 
 

 
Fdo./Sin.: Jone Alastuey García 

 
 

 

consumados que se ha llevado, por parte de las 
autoridades, en el procedimiento de la suelta de 
osas y, por otro, la situación de crispación 
creada en los Valles y el sector ganadero por la 
presencia no deseada de osos y otros 
depredadores en el Pirineo. 
 
 Y no habiendo más asuntos que tratar, 
siendo las diecinueve horas del día señalado al 
inicio, por la Sra. Presidenta se levanta la 
sesión, redactándose la presente Acta, que 
leída y hallada conforme, es firmada por todos 
los asistentes, conmigo el Secretario que 
certifico. 
 

Y para que conste donde proceda, se 
expide la presente certificación, Visada y 
Sellada, y se envía a cada uno de los 
Ayuntamientos del Valle, para su exposición en 
el Tablón de Anuncios, en Roncal a trece de 
septiembre de dos mil diecinueve. 

 
 

EL SECRETARIO/IDAZKARIA  
 
 
 

Fdo./Sin. Marcelino Landa Pasquel 
 


